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MUTaHHA BU3HAYEeHHA MOBHOI OCBITH
B HAYKOBO-NeparoriyHoMy AUCKypcCi YKpaiHu Ta KpaiH banrii

Y rnobanizoBaHoMy CBITi NOHATTA MOBHOI OCBITU CTa€ NPeAMETOM yBarv Yepes PisHOMAHITHICTb (aKTOpiB, AKI BU3HAYAOTH i
CYTHiCTb. BaXk/MBICTb PO3YMiHHA Ta BUSHAYEHHA MOBHOI OCBITW NOCU/IOETHCA B KOHTEKCTi 3pOCTaHHA 6araTOMOBHOCTI Y CyCniNb-
CTBaX i TEXHOMOTIYHMX 3MiH, LLO BM/IMBAOTb HA CMOCOOM HaBYAHHA Ta KOMYyHiKaLlii. MeToto i€l cTaTTi € aHani3 BU3HaYeHb MOBHOI
OCBITM B YKPAiHCbKOMY Ta 6anTilicbKOMy HayKOBO-MEeAAroriYyHOMy AMCKYPCi 3 METOK BUABNEHHA CXOXKMX Ta BiAMIHHMX Nigxoais
[10 UbOro NoHATTA. O6’EKTOM AOCNIAKEHHSA € NOHATTA KMOBHA OCBITa», @ NPEAMETOM — BU3HAYEHHS LIbOro MOHATTA B YKPATHCbKO-
My Ta 6anTiicbKOMy HayKOBO-NEeAAroriYyHOMy AWUCKYPCi. Y CTATTi aHaNi3yoTbCA NiAXOAM YKPATHCbKUX AOCNIAHMKIB A0 BU3HAYEHHS
MOBHOI OCBITU 3 Pi3HWUX NepcneKkTvB. PO3rNALAETLCA POb MOBHOI OCBITU B 30€peKeHHi KyNbTYpHOI iA€HTUYHOCTI Ta PO3BUTKY
CYCninbCTBA, AOCNIAKYIOTbCA Pi3HI CTpaTerii Ta METOAM MOBHOI OCBITH, BK/THOYaOUM NiAXOAM A0 BUBYEHHA MOBHUX NpasuA, dopmy-
BaHHA MOB/IEHHEBMX HAaBMYOK, @ TAKOX PO3BUTKY MOBHOT KOMNeTeHTHOCTI. OKpema yBara NpUAINAETbCA NMUTAHHAM LOCTYNHOCT i
AKOCTi MOBHOI OCBITU A1 BCiX COL{ia/IbHWX | MOBHUX rpyn HaceneHHA. Y NOpiBHAHHI 3 yKPaiHCbKMM [O0CBIAOM BUBYAOTLCA MigX0AMN
[10 MOBHoOI OcBiTH B JluTgi, /1aTsii Ta ECTOHIi. 30Kpema, AOCNiAKYETCA POIb MOBHOI OCBITU Y HOPMYBaHHI Ky/IbTYPHOI Ta coLlianb-
HOI rPOMAAAHCbKOT KOMNETEHTHOCTI y /InTBi. Y J1aTBil % BaxAMBOIO € Npobaema BiACyTHOCTI YiTKoi TepmiHosorii y cdepi moBHOT
OCBITH, LLO YCKNALHIOE NPOBEAEHHA HAYKOBUX AOCNiAKEHD. B ECTOHIi, HATOMICTb, OCHOBHWI AaKLLEHT CTAaBUTLCA HA BUKIAAAHHA Ta
BMBYEHHA MOB, asie 6e3 YITKOro BU3HAYEHHA MOHATTA «MOBHA OCBiTa». TaKUM YMHOM, LOCNILKEHHA BKA3YE Ha Pi3Hi Migxoam Ao
BM3HAYEHHA 3MiCTy MOBHOI OCBITH, SiKi BifoOpaKatoTbCA Y BUBYEHHI PO MOBYM y 3abe3neyeHHi MOBHOTO PO3BUTKY, Pi3HOMAHITTI
MeTOZjB i CTpaTerii MOBHOI OCBITU Ta NUTAHHAX LOCTYNHOCTI | AKOCTI OCBITU ANA PI3HUX COLiANbHMUX Ta MOBHUX FPyn HaceNeHHA.
[LocnipsKeHHA nokasano, Wwo YkpaiHa, /InTsa, /1aTsif Ta ECTOHiA NparHyTb PO3BMBATW MOBHY OCBITY AIK KIOYOBUI €1EMEHT Ky/b-
TYPHOTO PO3BMTKY Ta MiXKHapOAHOTO CMiJIKYBaHHSA, X04a KOXHA 3 HUX M€ CBOI YHIKaNbHi BUK/IMKM Ta NiAXOAM A0 LbOro npoLecy.
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YKpaiHa.
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1. BCTYII

Y cygacHOMYy cBiTi MOBHa OCBiTa 3a3Ha€ BILJIUBY pi3-
HOMaHITHUX GaKTOPIB, AKi CHPUYHUHSAIOTh CKJIAIHI BU-
KJIMKH /11 OCBITHIX cHUCcTeM. 3pOCTaHHS MOBHOI pi3HO-
MaHITHOCTI ¥ CycliJIbCTBI, BILIUB L POBOI peBoJIOLil
Ta IHCTPYMEeHTH HaBYaHHf BUCTYNAIOTb KJIHYOBUMH
acrneKkTaMu Ijiel mpo6JyieMaTUKU. Y LIbOMY KOHTEKCTI
BUHUKaE npobseMa AediHinil HOHATTA «MOBHa OCBi-
Ta» y HAayKOBO-IleJaroriYyHuX JUCKypcax pi3sHUX KpaiH,
OCKUJIbKM BOHO MOXe TpPaKTyBaTHUCH IO-pi3HOMY 3a-
JIEXKHO BiJ| KYJIbTYPHUX, ICTOPUYHUX 1 TOJITUYHUX 0CO-
61MBOCTeN KOXKHOI KpaiHU. BiiMiHHOCT] y MOBHUX TTO-
JIITUKax, HaBYaJIbHUX [Iporpamax i miixogax 40 MOBHOI
OCBITH CTBOPIOIOTh HEOJHO3HAYHICTh Y PO3YMiHHI Ta
BU3HA4YeHHI IIbOTO NMOHATTA. TakUM YMHOM, NTpobieMa
BU3HA4Y€eHHS 3MICTY IOHATTS «KMOBHA OCBiTa» y neJaro-
riYHUX JUCKYPCax pi3HUX KpaiH BUMarae JOC/aiPKeHHA
Ta PO3yMiHHS KOHTEKCTya/IbHUX OCOOJMBOCTEHN KOX-
HOI KOHKPETHOI CUTYyaLil.

MeTo cTarTi € aHali3 BHU3HAYeHb IMOHATTH
MOBHOI OCBiTH B YKpaiHCbKOMY Ta GaiTiiCbKOMY Hay-
KOBO-IIeJJaroriYyHOMy JJUCKYpCi, CIpsIMOBaHUN Ha BU-
ABJIEHHA CX0XUX 1 BIAMIHHUX NiAXOAIB O pO3yMiHHA
MOBHOI OCBITH B LuX perioHax. Ilif 4yac mocaigxeHHS
Oy/1I0 BpaxoBaHO KYJIbTYPHi, icTOpUYHI, MOJITUYHI Ta
colia/JbHI KOHTEKCTU KOXKHOI KpaiHH, AKi BIJIMBAIOTh
Ha BU3HAUYeHHA Ta PO3YMIHHA [IbOrO MOHATTS.

AKTyaabHiCcTb Jocaif)keHHd 0OyMOBJIeHa
HeoOXiAHICTIO po3yMiHHA CYTHOCTi Ta 0COGJMBOCTEMN
MOBHOI OCBITH JJi1 il MOJaJIbILIOr0 BJOCKOHAJIEHHS,
OCKiJIbKM epeKTHBHA MOBHA OCBiTa Ma€ KJIIOUOBe 3Ha-
YeHHs /151 I0/Jj0JIaHHsI MOBHUX 6ap’epiB, cpusie 36/14-
>)KEHHIO KYJBTYP i PO3BUTKY TapMOHIMHUX BiJHOCUH
MIXX pi3HMMU HaljiOHa/JIbHUMU Ta MOBHUMH CIIJILHOTA-
MU y cBiTi. AHaJi3 1 po3yMiHHSA NpoLeciB MOBHOI OCBIi-
TH J0NIOMaraloTb po3pobJsaTu epeKTUBHI cTpaTerii B
OCBIiTHIN cdepi, cnpsiMoBaHi Ha MOKpalleHHs MiXHa-
POZLHOrO CHiJIKYBaHHA Ta CIiBIpaLi Mi>K pi3HUMU KyJb-
TypaMHU | MOBHUMH I'PyINaMHU.

06’€KTOM JOCHiPKEHHS € IOHATTS «MOBHA OCBi-
Ta»,alpeAMeTOM - HOro BU3HAYeHHs B yKpaiH-
CbKOMY Ta O6aJTiiCbKOMY HayKOBO-TeJaroriyHomMy

JUCKYpCI.

2. OCHOBHA YACTHHA

JlocnipxeHHsI BU3HAYeHHS IIOHSATTS MOBHOI OCBIiTU
[IPUBEPTAE yBary yKPalHCbKUX JOCAIAHUKIB 3 JeKilb-
KOX IIepCIeKTUB: Mo-Teplie, e BUBYEHHS POJIi MOBHOI
OCBiTH y 3abe3neyeHHi MOBHOTO PO3BUTKY Ta 36epe-
>KeHHsI MOBHO{ iJeHTUYHOCTI B yMOBax Ijio6aJsisauii Ta
KyJbTYPHOT'O PO3MAiTTH; MO-Apyre, aHali3 MeTOAIB i
cTpaTerii MOBHOI OCBITH 3 OIVIsIly HA NMOTPeOU cydac-
HOI'0 CYCIiJIbCTBA Ta BUMOTYU PUHKY Ipalli; O-TPETE,
JOCJiPKeHHSI JOCTYIHOCTI ¥ AKOCTi MOBHOI OCBITH /151
pi3HUX coLja/IbHUX | MOBHUX I'PyIl HaCeJeHHH.

[IpoaHasnizyBaBUIM mpali YKpaiHCbKUX JAOCJAiLHU-
kiB (I. 3aityena [3], K. Kopcak [6], }0. KopoTkoBa [5],
P. Maptunoga [8], 0. CemeHor [10]), ki TpONOHYIOTH
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BU3HAYeHHS MOHATTSA «MOBHA OCBiTa», MU BUSBUJIU
pO36i>KHOCTI B IOTO TpaKTyBaHHI, 110 MOXKHA MOSICHU-
TH CKJIAQAHICTIO Ta KOMILJIEKCHICTIO LbOTO MOHATTH, a
TaKOX BiIMIHHUMM MiJxXoJaMu 10 HOTO JOC/TiPKEHHS.
MoBHa 0cCBiTa, K 3a3Ha4alOTb YKpPAlHCbKi HAyKOBLi
(A. T'apmam [1], 0. KopoTtkoBa [5], P. MapTuHoBa [8],
I HiBusak [9], C. YepHuuko [11]), - ue KoMILJIEKCHA
CKJIaJl0Ba 3arajlbHOI OCBITH Jep»KaBHy, JJiF KOl Xxapak-
TepHa MeBHa caMoCTikHicTb. CucTeMa MOBHOI OCBITH
chopMoBaHa 3 KiJIbKOX B3aEMOIOB’sI3aHUX KOMIIOHEH-
TiB, 10 QYHKLIOHYIOTH SIK aBTOHOMHI KOMIIOHEHTH
€UHOI OCBITHbOI CUCTEMH.

C. YepHHYKO 3a3HAyagE, 10 MOBHA OCBIiTa B YKpalHi
doKycyeTbcsl Ha HeoOXiZHOCTI BHMBYEHHsI TpoMajs-
HaMM Jlep>KaBHOI ¥ iHO3eMHUX MOB 3a/JI1 PO3BUTKY
MOBHOI KYJbTYpU Ta HaAOGYTTd BiAgmoBigHOI MOBHOI
koMmneTeHTHOCTI [11, c. 97]. LlinkoMm siorivHO, 1110 MOB-
Ha OCBiTa BU3HAYAETHCA i IK YUHHUK, 1[0 36i1b1IYE pi-
BeHb MOBHOI I'PaMOTHOCTI ¥ yCBiZloMJIeHHSI 3HaYeHHs
Jlep>KaBHOI MOBH.

0. KysHeloBa T/IyMa4UuTb MOBHY OCBITY fIK KOMII-
JIeKCHe sIBUIIE, 110 BKJIIOYA€ BUBYEHHs, 30epeKeHHs
Ta nepejady HallioHaJIbHUX LiIHHOCTeH B Npolieci HaB-
YaHHS Ta BHUXOBaHHs ocobuctocTi. HaykoBuusa mnig-
KpPEeCJII0E BXKJIUBICTb 3a0e31e4eHHs BiZKPUTOCTI cuc-
TeMHU OCBiTHU U 1i Mi>kHapozHOI iHTerpartii 70 cBiToBOrO
OCBITHBOTO IPOCTOPY. ABTOpKa 3ayBaXKye, 10 MOBHA
OCBIiTa BKJIIOYA€E BAOCKOHAJIEHHS YCHOIO Ta IUCEMHOI0
MOBJIEHHS], @ TAKOX PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHOI KOMIIe-
TeHTHOcTi [7, c. 1].

Ille oAHUM BaX<JIMBUM aCIIEKTOM MOBHOI OCBITH, KO-
My NPUALIAETbCA 3HA4HA yBara B YKpaiHi Ta B iHIIMUX
JeMOKpPAaTUYHUX CYCIIIJIbCTBAX, € NMOUIMPEHHSA JlepXKaB-
HOI MOBH Ta 3MillHeHHH ii 06’eiHaBY0]I poJi. [Ipu boMy
BPaxOBYEThCSA NOTPeba y BUBYEHHI MOB Mi>XHapOAHOI0
CIIJIKyBaHHA Ta MOB MEHUIUH AJIf MiJTPUMKH KYJIbTYp-
HOTO Pi3BHOMAHITTS Ta CIPUSIHHSA B3aEMOPO3yMiHHIo [1].
[le MosICHIOETBCA TEHJEHLi€I0 Cy4acHOI MOBHOI OCBITH,
fKa XapaKTepU3YETbCA PO3BUTKOM MYJIbTU/IHIBaJIbHO-
CTi, MOJIIKYJIBTYPHOCTI Ta Jjiajsiory KyabTyp [9].

fAx 3a3HaueHo B Jlep>kaBHil HallioHa/IbHIN porpami
«OcBiTa» («Ykpaina XXI ctonitts») [2] Ta «KoHuennii
HalliOHaJIbHOI'0 BUXOBaHHs» [4], OCHOBHa MeTa MOB-
HOI OCBIiTH NOJISITAE y CIPUSTHHI PO3BUTKY 0COOUCTOCTI
HIJIIXOM POpPMyBaHHS KYJIbTYPHOI OCBiY€HOCTi Ta po3-
BUTKY yMiHb BUpPa)KeHHs BJIaCHUX IyMOK Ta ifiel 3a Jjo-
IIOMOT0}0 MOBH y pi3HUX cepax KUTTH.

TakMM 4YMHOM, MOBHA OCBiTa BUKOHYE KiJIbKa Bax-
auBux QyHkuid. [lo-nepile, BOHa CNIpUsE€ PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHTHOCTI A/ epeKTHUBHOIO
CMiZIKyBaHHA Ta CNPUHHATTA cBiTy. [lo-Apyre, MoBHa
ocBiTa $GOpMye TOJIEPAHTHICTb Yy KOHTEKCTi 6araTo-
MOBHOCTI Ta MYJbTUKYJbTYpHOCTI. Ilo-TpeTe, MOBHa
OCBiTa 30cepeKyeTbcsl HA GOpPMyBaHHI MOBHOI 0cCO-
6ucrtocTi, 3aaTHOI 10 ePpeKTUBHOI KOMyHiKalil Ta mo-
CTIHHOrO caMOBJOCKOHAJIEHHS. Bci 1i acnekTH € BaX-
JIMBUMHU JJ1d TyMaHi3auil Ta rymMaHiTapusanii oCBITHIX
IpoleciB Ha BCiX piBHAX HaBYaHHH.
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BuBYeHHA JIMTOBCbKUX HAyKOBO-IeJaroriyHux
Ikepen [16; 17; 18; 22; 23; 25] pae miacTaBu CTBep-
JOKYBaTH, W0 AOCAIJHUKU TJIyMadyaTb MOBHY OCBITYy
(kalbos ugdymas / kalby mokymas) mupiuie, Hixk npo-
CTO HaBYaHHA MOBHMX IpaBuJ, ii MeTOl B6aYa€TbCsA
HaBYaHHA MOBHMUX I COLia/IbHUX TMOBEAIHKOBUX CTaH-
JapTiB.

3. HaykynaliTe BBaXag€, 1110 MOBHA OCBiTa € KOMII-
JIEKCHOIO Ta NPaKTUYHO HEBUYEPIHOIO cHeporo HAYKH,
Jl0 KOl 3aCTOCOBYIOTbCSA Pi3HI apamMeTpy, NpoTe, 9K
BBaXKa€ JOCIIAHULS, KJIOYOBUMU KpUTepisiMu Jude-
peHujianil mapaurM MOBHOI OCBiTH BUCTYNIAIOTh IIpeJ-
MeTHa CIIPsIMOBaHiCTb, MeTa, 0OCHOBHUM MeTO/] HaBYaH-
HS, MalCTepHICTb NeJarora, HaBYaJbHUNM MaTepiasn i
3arajJibHUM CTaHAAPT OCBiTH [22].

MoBHy ocBiTy B J/IUTBI clipsiMOBaHO Ha 3a6e3MeyeH-
H 3/100yBa4yiB OCBITH MOXJIMBICTIO OBOJIOJITH MOB-
HOIO CUCTEMOIO, PO3BUHYTHU HAaBUYKU KOMYHIiKauil Ta
BUPOOUTH JiTepaTypHO-Ky/JbTYPHI KOMNETEHTHOCTI.
OcHOBHI 3aBJiaHHA BKJIOYAalOTh GOpPMyBaHHS BMiHb
BHUCJIOBJIIOBATUCA 3PO3YMIJIO Ta IPAaBUJILHO fIK Y MOB-
JIEHH], TaK i Ha MMCbMI, a TAKOX BIiYYTTHA BJIACHOI IIPU-
YEeTHOCTI JJ0 MOBHU Ta KYJbTYPH, AK IXHIX ClIaZJKOEMILIB
Ta aKTUBHUX y4acHUKIB [15]. IMTOBCbKA cUcTeMa OCBi-
TH XapaKTepU3YeTbCSl aKLeHTOM Ha KOMYHiKaTHBHIN
KOMIIeTEHTHOCTI, 3,00yBayi 0CBiTU MalOTh BMIiTH KpU-
TUYHO MUCJIUTHU Y Mpolieci 3aCBOEHHS MOB [25, c. 225].
MoBHa 0CBiTa HEpO3PUBHO NOB’AA3aHa i3 COLIOKYIBTYP-
HUM CepeJloBUILEeM, a TOMY ii BaKJIUBI CKJIaZlOBI BKJIIO-
YaKTb COLiaJIbHY CUTYaLil0 Ta CTAaTyC MOBIIiB, MOBJIEH-
HEBY MOBEJiHKY, Il BapiaTUBHICTD i cucTeMy I[iHHOCTeH
Yy MOBHiH CIiJIbHOTI.

[HII0¥0 MEeTO JIMTOBCHKOI MOBHOI OCBITH € pO3-
BUTOK 3araJlbHOKYJbTYPHUX KOMIIETEHTHOCTEH, BU-
XOBaHHsI 0COOMCTOCTi, po36yA0BY TBOPYOTO CYCMHiJb-
CcTBa pa3oM i3 ¢GopMyBaHHSIM He3aJIeKHOCTI Halil.
JIUTOBCbKa MOBHA OCBiTa YiTKO TPaHC/IIO€E 3/J06yBayaM
OCBITH JINTOBCbKUM HapaTUB, BAXXJWBUU [JI Halio-
HajbHOI cnizibHOTH [21]. PO3BUTOK JIUTOBCHKOI i/leH-
THUYHOCTI 3a fjonoMorow TpaHcpopmaliii MOBHOI OCBi-
TU CIPSAMOBAHO Ha YKpPINJIeHHA HaLliOHAJIbHOI IHOCTI
Ta MiJjBULLEHHS CAMOOLIIHKU HaceJleHHsl KpaiHu. 3MicT
MOBHOI OCBITHU MpPOABJAETLCA Yy BUKJALaHHI MOBU
AK IHCTpyMeHTa MHUCJIEHHS Ta caMOBHpakeHHs [23].
TakyuM 4YMHOM, MOBHA OCBIiTa BiZirpa€e LMpILYy pOJib,
HDK NIPOCTO INepejada 3HaHb PO MOBHY KYyJBTYpY.
BoHa BU3Ha4ae cTaB/IeHHA [0 Jep>KaBHOI MOBU Ta pO3-
IJIsiJa€ BUBYEHHS PiZiHOI MOBU SIK KJIIOUOBUH eJleMeHT
niTBep/KeHHS COLlia/IbHOTO CTAaTyCy 0COOUCTOCTI.

Ha ocHOBIi yKopiHeHUX V pifiHi} KyAbTYpi U yCBiTOM-
JIEHUX HallioOHAJbHUX I[iHHOCTENW BUSABJISIOTBHCS Di3Hi
ACIEeKTH HalliloHaJIbHOI Ta MIXXHApPOJHOI iJEeHTUYHOCTI
[25], ToMmy MOBHa ocBiTa TicHO MOB’sI3aHa 3 iHTepHalli-
OHasTi3aliiHUMU CTpaTeriiMu BULIOI OCBITH, OCKIJIbKU
PO3BUTOK MiXKHApOJHUX 3B’SI3KiB CTAa€ OJHUM i3 KJIIO-
YOBUX 3aBJlJaHb YHIBEpCUTETIB 1 3HAYHO BILIMBAE Ha
iXHI0 penyTalil. 3HaHHA MOB BBaXXa€TbCS OJHUM i3
FOJIOBHUX NPIOPUTETIB JJIA YCHIIIHOI0 Mi>KHApOJAHOTO
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cninKyBaHHSA ¥ akaZieMidyHoro 06Miny [18]. ¥ cyyacHo-
My CBIiTi HaOyTTS KOMIIETEHTHOCTI MiXKKYJILTYPHOI KO-
MyHiKalil € HaZiI3BU4aliHO BaXXKJIMBUM. BuBuaro4u iHo-
3eMHi MOBY, 1041 GOPMYIOTh Y c06i LiiHHICHI morisaAu
Ta BMIiHH{, AKi € KJIIOYOBUMMU [Ji B3aEMOJII B pi3HO-
MaHITHOMY ¥ 6araToKyJbTypHOMY cBiTi. Lle BiiKpuBa€e
LIJISIX 10 TOJIEPAHTHOTO ¥ epeKTUBHOIO MIXKYJIBTYp-
HOT0 CIIJIKyBaHHA Ta CIIBIpalli, pPO3BUBAIOYU B JIIOAAX
BIIKPUTICTBb [0 Pi3HUX MOB Ta KYJILTYP i TOTOBHICTb 10
Jlill y 6araToHanioHaJbHOMY cepefoBuILi [17].

TakuM 4MHOM, MOBHaA OcBiTa B JIUTBI cipAMOBaHa
Ha PO3BUTOK KiJIbKOX KJIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH.
BoHM BKJIIOYAOTb KYJbTYPHY KOMIETEHTHICTB, 110 0-
JIATA€E B PO3YMIiHHI IMTOBCHKOI Ta CBITOBOI KYJIbTYPHUX
TpaAuLii, coljiaJbHy IPOMaiIIHCbKYy KOMIIETEHTHICTh
A1 GopMyBaHHS CaMOCBiZJOMOCTi Ta LiHHiCHOI Halli-
OHaJ/IbHO-IPOMA/IAHCHKOI iJeHTUYHOCTI, KOMYHIKaTUB-
HY KOMIIETEHTHICTb AJis epeKTUBHOI MOBHOI B3aEMOZI1
Ta PO3BUTKY IHAUBIAYaJTbHOTO CTUJIIO, TBOPYY KOMIIe-
TEHTHICTb AJI1 CTUMYJIIOBAHHA TBOPYOTO Ta KPUTUY-
HOTI'0 MUCJIEHHS, @ TAaKOX IHIIOMOBHY KOMIIETEHTHICTb
JJI4 YCIIITHOI KOMYHiKalil iIHO3eMHUMU MOBaMU B IIPO-
deciitHiil coepi.

Jocnigpkyrody 3MiCT NOHATTA «MOBHA OCBIiTa» y me-
JaroriyHiit gymui JlaTBii, 6y;10 noMideHO HeIOCTaTHIO
po3po6Ky TepMiHosiorili B chepi BUBUeHHST MOBHU. Ha
AyMKy M. [l11aTOHOBOI, TaKa cUTyalis yCKIagHIOE IPO-
BeJleHHA HayKOBUX JOCIipKeHb Yy rajay3i MOBHOI OCBIi-
TH [24]. C. Jla3ziHa miIKpeCII0E, 1110 BUBUEHHS NpoLiecy
3aCBOEHHS MOBHM 3aBX/JMY BKJIIOYaJIO LIMPOKUM Aiana-
30H MiAXOAIB, OCKIJIBKU JOCJIiIJHUKU BpPaxOoBYBad He
JIYILIEe TeJaroriyHi acleKkTH, aje W JIHTBiCTHUYHI, coLi-
asbHI Ta ncuxosioriyHi ¢akTopu [20]. TakuM yuHOM,
BUBYEHHSA MOBU € MDKJUCLIUMILIIHAPHUM, a 3a BiJJCYTHO-
CTi CUCTEMHU YITKOI TEepMiHOJIOTI] /i1 MOACHEHHH CYTi
MOBHOI OCBITHM MOXYTb BUHUKHYTH P036ikHOCTi B Ii
pO3yMiHHI.

HanionasbHa nporpama po3BUTKY JIaTUCBKOI MOBH
2002 p. nporHosyBaJjia MaibyTHI NepCHeKTUBU MOB-
HOi ocBiTU B pamkax «CTparerii JlJaTUCbKOI MOBHOIL
nosiTuku (2003-2013)». OCHOBHUM 3aBJaHHAM M€l
OCBIiTH 6yJi0 3a6e3neYeHHsI BUCOKOT'0 PiBHS BOJIOAIH-
HS Hal[iOHAJIbHOIO MOBOMO, 30epexeHHs ii K KyJIbTyp-
HOI CHAAIIMHU Ta MiATPUMKa MOBHOI'O Pi3HOMAaHITTH
[19]. KoHuenijito MOBHOI OCBiTH 6Yy/I0 PO3TJISHYTO 3
TPbHOX KJIHOUOBUX NOTJIAZAIB: IPAaBOBOIrO (pery/roBaHHSA
MOBHUX BiJJHOCUH Y CYCHIJIbCTBI Ta COLIOJIIHI'BiCTHY-
Hi acmekTH), neaaroriyHoro (HaBYaHHS pi3HUX MOB-
HUX rpyn) i JiHrBicTUYHOro (HayKOBe BUBYEHHSI MOB).
BozHo4ac BiZjl3Ha4Ya€eTbCA BiCYyTHICTb CUCTEMHOTO MiJl-
X0y [10 aHaJsli3y MOBHOI OCBiTU sIK LiijlicHOTO 06’€KTa,
1110 BKJ/II0Ya€ PI3HOMAHITHI aclleKTU HaBYaHHA Ta BXKU-
BaHHA MOB Y CyCIJILCTBI.

lle muTaHHA Haby/n0 0COGJMBOrO 3HAaYEHHs yepe3
3HAYHY KIJNbKICTb JOCAIJHULILKUX MPOEKTIB, NPUCBA-
YEeHUX BUBYEHHIO TEOPETUYHUX | eMIIPUYHUX acleK-
TiB BUBYEHHS MOB, 1110 IPU3BeJIO 10 HAYKOBHUX 06T0BO-
peHb i po3Biiok y chepi MmoBHOI ocBiTu. [IpoTe, y saT-
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BilicbKill HayKoBo-NeAaroriuHiil JyiTepaTypi BiJCyTHE
MOHSATTS «MOBHA OCBiTa», i 3 TOYKU 30py Horo 3micty
Lle IMTAaHHA BUCBITJIIETHCA PiZIKO. 3aMiCTh LbOTO Ya-
CTillle 3ycTpiva€eThcs TepMiH «BUBUYEHHS / 3aCBOEHHS
MoBu» (valodas apguve). Ajsie HaBiTh Ljell TepMiH He Ma€
YiTKOro BU3HA4YeHHs abo CTaHJAAPTY, 1[0 MOXe Iepe-
IIKO/XKAaTH y3TO/P)KEHOMY PO3YMIiHHIO U J0CJIiPKEHHIO
MOBHOI OCBIiTH B KOHTEKCTI JIaTBiHChKOI I1eJaroriKu.

Y KOHTEKCTI eCTOHCBKOI0 HayKOBO-IeJaroriqyHo-
ro JUCKypCy, BUBYEHHSI Ta HaBYaHHA MOB ONUCYETbCA
Tepminamu “keeledpe / keelekoolitus”. PesynbraTu mo-
CJIiJPKeHHS M0Ka3aJly, 10 BiAnoBifHO A0 «TayMayHOro
CJI0BHUKA eCTOHCbKOI MoBU» [13] Ta MOBHOro mnopra-
iy [HCTUTYTy eCTOHCbKOI MOBH, MOHATTA “keeledpe”
BU3HAUYAETbCA K NPOLeC BUK/IAJaHHA, HAaBYaHHA Ta
BUBYEHHA MOBU. ECTOHCBKI JOCHIJHUKHK 3a3HAYalOTh,
110 JOCJI[PKeHHS MOBM I'PYHTYETbLCA Ha PO3YMiHHI ca-
MOI MOBH, IIpoLeCcy Ta MeTOZiB Ii BUKJIaZlaHH4, 1110 Bpa-
XOBYIOTBCSI OKpPEMO [Jisl KOXKHOI MOBHU. Jlo migxoAiB y
BHMBUYEHHI MOBU HaJIeXaThb | METOAWUYHI IPUHLIUIH, AKI
OXOILJIIOIOTH 3arasibHi crpaterii HaB4aHHs MoB [12]. I1.
EcsioH BBaae, 110 BUBYEHHA Ta BOJIOJIHHS MOBOIO €
KJIIOYOBUMHU JJig 11 aKTUBHOTO BUKOPUCTAHHA Ta IIO-
CTiltHOrO po3BUTKY. OCKiJIbKM MOBA MOCTiHHO €BOJIIO-
1[iOHY€E, aBTOP BBa)Ka€ HEOOXiAHUM aflanTyBaTH MeTO-
U 11 BUKJIaJlaHHs, 11106 BOHU Bifo6pakaau cydyacHUH
CTaH MOBHU Ta MaKCUMaJIbHO TOYHO IepeAaBau Il CyTb
[14].

Jocnigkyro4uy eCTOHCBKI JOBIZKOBI, mefaroriyti ta
HayKOBI JpKepeJia, MM BUSIBUJIH, 1110 B €CTOHCbKOMY Ha-
YKOBO-IIeJaroriYyHoMy KOHTEKCTI He BiICIIJKOBYETbCA
KOHKpeTHe NOHATTS «MOBHA OCBiTa» y HOro 3BUYaiiHo-
My po3yMiHHi. [IluTaHHs, N0B’sA3aHi 3 MOBHOIO OCBITOI0,
BUCBIT/IIOIOTbCS Yepe3 TepMiHU «BUKJaJaHHA / BU-
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BueHHs MoBU» (keeledpe / keelekoolitus), asie ixHi Tou-
Hi BU3HAYEHHS He BCTAaHOBJIEHO. TaKkoX BaXJIUBO Bij-
3HA4YUTH, 110 B EcTOHI], Tak caMo, sk i B JIaTBii, acnekTu
MOBHOI OCBITH pO3IJIAZATHCA B KOHTEKCTI MOBHOI OC-
BITHBOI MOJIITUKU KpaiHU B il HOPMAaTHUBHO-IIPaBOBUX
JOKYMeHTax i HAQyKOBUX NpaLdx, 4Ki il JoCaipKy0Tb.

3. BUCHOBKH
MoBHa ocBita B YkpaiHi, JluTsi, JlaTBii Ta EcTOHII

€ BOXJINBUM eJleMeHTOM QYHKIIIOHyBaHHS JlepKaBU Ta
KJI1040BUM $aKTOpPOM y 36epexkeHHi Ky/JbTypHoi cnaj-
IIMHU Ta PO3BUTKY 0COGUCTOCTI. ¥ BCiX LUX KpaiHax
roJIOBHA yBara NpPUALISAETbCA BUBYEHHIO Jep:KaBHOI
MOBHU $IK KJIFOYOBOT'0 3aCO0Y iIEHTUYHOCTI Ta KOMYHi-
kauil. [0/10BHI IpiopUTETH MOBHOI OCBITU OXOILJIIOIOTH
dopMyBaHHS MOBJIEHHEBHMX HAaBUYOK, PO3BUTOK MOB-
HOi I MOBJIEHHEBOI KOMIETEHTHOCTEN Ta MiATPUMKY
MyJIbTUNIIHIBa/IbHOCTI. He3Baxalw4yu Ha BUKJIHUKH, L0
MatoThb Micie y JlaTsii Ta EcTonii, ik-To 6pak TepMiHO-
siorii y cdepi MOBHOI OCBiTH, LIi KpaiHU NMPOJOBKYIOTH
npanBaTH Haj NiZABUILEHHAM PiBHA CUCTEMU MOBHOI
OCBITH Il CIPUSAHHA KYJIbTYPHOMY PO3BUTKY Ta MiXk-
HapOJHOMY CIIIJIKyBaHHIO.

[lepcnekTHUBa NOAANBIIUX AOCHI[)KEHb MOB-
HoI OCBITHU B YKpaiHi Ta kpaiHax bauTii nosdrae y Bu-
BUEHHI BIJINBY MOBHOI MOJIITUKU Ha MOBHY OCBITYy # ii
peasizalito, aHasi3i iHHOBaLiHUX MiAX0AIB y MOBHIiH
OCBiTi, ouiHni i JocTynHoCTi 1 AKOCTi A/ pi3HUX co-
LiaJIbHUX | MOBHUX I'PyIl, & TAKOX POJIi MOBHOI OCBIiTH
B MI>KHapOJHOMY CHiJIKyBaHHI Ta cniBnpaui. i goci-
JPKEHHS] MalOTh BeJIMKUH NOTeHIia /15 MOKpallleHHs
AKOCTI OCBITH Ta CHPUAHHSA PO3BUTKY CYCIIiJIbCTBA 4e-
pes 3abe3neyeHHs1 epeKTHBHOI MOBHOI KOMyHiKalii Ta
KyJIbTYPHOTO PO3MaiTTH.
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ISSUES OF DEFINING LANGUAGE EDUCATION IN THE SCIENTIFIC-PEDAGOGICAL DISCOURSE
OF UKRAINE AND THE BALTIC COUNTRIES

In the globalized world, the concept of language education becomes a subject of attention due to various factors defining
its essence. The importance of understanding and defining language education is heightened in the context of increasing
multilingualism in societies and technological changes affecting teaching and communication methods. The aim of this article
is to analyze the definitions of language education in Ukrainian and Baltic scientific-pedagogical discourse to identify similar and
different approaches to this concept. The object of the study is the concept of «language education», and the subject is the
definition of this concept in Ukrainian and Baltic scientific-pedagogical discourse. The article examines approaches of Ukrainian
researchers to defining language education from various perspectives. The role of language education in preserving cultural
identity and societal development is considered, different strategies and methods of language education are explored, including
approaches to studying language rules, developing speaking skills, and fostering language competence. Special attention is given
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to issues of accessibility and quality of language education for all social and language groups of the population. In comparison
with Ukrainian experience, approaches to language education in Lithuania, Latvia, and Estonia are studied. In Lithuania the role
of language education in shaping cultural and social civic competence is investigated. In Latvia lack of clear terminology in the
field of language education is highlighted, complicating scientific research. In Estonia the focus is mainly on teaching and learning
languages without a clear definition of the concept of «language education». Thus, the research indicates various approaches
to defining language education, reflecting in the study of the role of language in ensuring language development, diversity of
methods and strategies of language education, and issues of accessibility and quality of education for different social and language
groups of the population. The study shows that Ukraine, Lithuania, Latvia, and Estonia seek to develop language education as a
key element of cultural development and international communication, although each of them has its unique challenges and
approaches to this process.

Key words: Baltic countries, development trends, language education, language study, scientific-pedagogical discourse,
Ukraine.
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